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ST. BERNARD CHURCH, LOS ANGELES 

IGLESIA SAN BERNARDO 

ASH WEDNESDAY + MIÉRCOLES DE CENIZA 

FEBRUARY / FEBRERO 14, 2024 

 
REPENT AND BELIEVE IN THE GOSPELREPENT AND BELIEVE IN THE GOSPELREPENT AND BELIEVE IN THE GOSPELREPENT AND BELIEVE IN THE GOSPEL    

 
8:00 A.M.   ENGLISH SCHOOL MASS WITH ASHES  — CHURCH 

                        (INGLÉS)  MISA DE LA ESCUELA CON CENIZAS — IGLESIA        
   

9:00 A.M.  BILINGUAL MASS WITH ASHES — CHURCH 

                      MISA BILINGÜE CON CENIZAS — IGLESIA 

 

12-4 P.M.  BILINGUAL SERVICE WITH ASHES —  PASTORAL CENTER 

                        SERVICIO  BILINGÜE CON CENIZAS  —  CENTRO PASTORAL 

 
5:00 P.M.   ENGLISH MASS WITH ASHES — CHURCH 

                     MISA EN INGLÉS CON CENIZAS — IGLESIA 

 
5-8 P.M. ENGLISH SERVICE WITH ASHES  — PARISH HALL 

                  SERVICIO EN INGLÉS CON CENIZAS — SALÓN PARROQUIAL 

 
7:00 P.M.  BILINGUAL MASS WITH ASHES  —   CHURCH 

                     MISA BILINGÜE CON CENIZAS  —  IGLESIA 

 

8-9 P.M.  SPANISH SERVICE WITH ASHES —  CHURCH    

                    SERVICIO EN ESPAÑOL CON CENIZAS —  IGLESIA 

 

ARREPIÉNTETE Y CREE EN EL EVANGELIOARREPIÉNTETE Y CREE EN EL EVANGELIOARREPIÉNTETE Y CREE EN EL EVANGELIOARREPIÉNTETE Y CREE EN EL EVANGELIO    

St. Bernard’s Catholic Church 



6
TH

 SUNDAY IN ORDINARY TIME  ~ “One who bears the sore of leprosy shall keep his garments 
rent and his head bare: he shall cry out, ‘Unclean, unclean!’ since he is in fact unclean. He shall 
dwell apart.” This was the sentence bestowed upon the leper. S/he will be separated from family, 
community, human touch, closeness and intimacy. To be healed from leprosy was to have one’s 
life given back to them. It is no wonder that no matter where Jesus went, no matter how He tried to 
go off to deserted places even to pray – they always found Him. They searched Him out. They 

looked everywhere because they were in need of healing, liberation from evil, clear teaching and truth that could lift their 
spirit. Jesus had it all. Jesus gave it all. Jesus gave people back their lives. Jesus showed them the way. Jesus opened up the 
meaning and the power of God’s Kingdom to them. We live in a world inhabited by hundreds of millions more people than in 
Jesus’ Time. We have larger problems, more disease and illness, more poverty, greater political divides, social and financial 
complexities never before experienced, people more educated and at the same time lingering illiteracy. With over 8 billion 
people on the planet, we are and will be facing enormous issues of: limited resources; water and clean air issues; changing 
climates; new and unpreventable or untreatable infectious diseases. Instead of becoming more manageable and 
understandable, the world is becoming more difficult, more congested, more complex and more divided. More than ever, we 
need to hear Jesus speak. We need His Healing Touch. We need His promise of the Kingdom. We need our hungers and 
thirsts (deep within our individual and collective spirit) satisfied. More than ever, we need to echo the Words of the Psalm 
today: “I turn to You, Lord, in time of trouble, and You fill me with the Joy of Salvation.” 

Father Perry Leiker, Pastor 
 
 
 
 

Quote of the Week:  
 
 

            “Although the world is full of suffering, it is also filled with the overcoming of it”.“Although the world is full of suffering, it is also filled with the overcoming of it”.“Although the world is full of suffering, it is also filled with the overcoming of it”.“Although the world is full of suffering, it is also filled with the overcoming of it”.  — Helen Keller 
 

 

 

 

 

 

 

SEXTO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO ~ "El que haya sido declarado enfermo de lepra, traerá la 

ropa descosida, se cubrirá la boca e irá gritando: Estoy contaminado! Soy impuro! seguirá impuro y vivirá 

solo”. Esta fue la sentencia impuesta al leproso. Se separará de la familia, de la comunidad, del contacto 

humano, de la cercanía y de la intimidad. El ser sanado de la lepra significaba volver a la vida. No es de 
extrañar que no importara a dónde fuera Jesús, tratando de apartarse a lugares desiertos incluso para orar, 
siempre lo encontraban. Lo buscaban por donde quiera porque necesitaban ser sanados, ser liberados del 

mal, necesitaban recibir sus enseñanzas claras y la verdad que pudiera elevar su espíritu. Jesús lo tenía todo. Jesús lo daba todo. 
Jesús restauró sus vidas. Jesús les mostró el camino. Jesús les abrió el significado y el poder del Reino de Dios. Vivimos en un 

mundo habitado por cientos de millones de personas más que en el tiempo de Jesús. Tenemos problemas más grandes, más 
dolencias y enfermedades, más pobreza, mayores divisiones políticas, complejidades sociales y financieras nunca antes 
experimentadas, personas más educadas pero al mismo tiempo existen analfabetos. Con más de 8 billones de personas en el 

planeta, enfrentamos y enfrentaremos enormes problemáticas de: recursos limitados; agua y problemas de aire contaminado; 
cambios ambientales; enfermedades infecciosas nuevas e inevitables o no tratables. En lugar de volverse más manejable y 
comprensible, el mundo se está volviendo más difícil, más congestionado, más complejo y más dividido. Más que nunca, 

necesitamos escuchar a Jesús hablar. Necesitamos Su Toque Sanador. Necesitamos su Promesa del Reino. Necesitamos 
satisfacer nuestros anhelos y nuestra sed (en lo profundo de nuestro espíritu individualmente y a nivel colectivo). Ahora más que 
nunca necesitamos repetir las Palabras del Salmo: "Tú eres mi refugio; me rodeas de cantos de liberación". 

Padre Perry Leiker, Párroco 
  
 Cita de la Semana:      

"Aunque el mundo"Aunque el mundo"Aunque el mundo"Aunque el mundo    está lleno de sufrimiento, también está lleno de los medios para superarlo”. está lleno de sufrimiento, también está lleno de los medios para superarlo”. está lleno de sufrimiento, también está lleno de los medios para superarlo”. está lleno de sufrimiento, también está lleno de los medios para superarlo”. ————    Helen Keller     
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TOGETHER  IN MISSION ANNUAL CAMPAIGN / TOGETHER  IN MISSION ANNUAL CAMPAIGN / TOGETHER  IN MISSION ANNUAL CAMPAIGN / TOGETHER  IN MISSION ANNUAL CAMPAIGN / CAMPAÑA ANUAL UNIDOS EN MISIÓN 2024CAMPAÑA ANUAL UNIDOS EN MISIÓN 2024CAMPAÑA ANUAL UNIDOS EN MISIÓN 2024CAMPAÑA ANUAL UNIDOS EN MISIÓN 2024    
    

““““ BE I MI TATORS OF CHRI STBE I MI TATORS OF CHRI STBE I MI TATORS OF CHRI STBE I MI TATORS OF CHRI ST ”””” ————    SEAN I MI TADORES DE CRI STOSEAN I MI TADORES DE CRI STOSEAN I MI TADORES DE CRI STOSEAN I MI TADORES DE CRI STO””””     
TODAY,TODAY,TODAY,TODAY, we will launch Commitment Weekend. Commitment Weekend. Commitment Weekend. Commitment Weekend. We celebrate your Commitment to support the poor and underserved in the 
Archdiocese of Los Angeles during the 31st Anniversary of Together in Mission.  Together in Mission.  Together in Mission.  Together in Mission.  Your invaluable gifts have been instrumental in 
providing vital assistance for our Catholic Faith Communities across our five regions: San Fernando, San Pedro, Santa Barbara, 
San Gabriel, and Our Lady of the Angels.   Together in Mission Together in Mission Together in Mission Together in Mission exclusively supports the most impoverished parishes and schools 
in the Archdiocese of Los Angeles. Join us in celebrating the generational support that has sustained Catholic Communities for 
over 30 years. Our Parish Goal for Together in Mission in 2024 is: $19,979. $19,979. $19,979. $19,979.     

Be a DoerBe a DoerBe a DoerBe a Doer and lead by example. Please consider making a generous 31st Anniversary gift todayPlease consider making a generous 31st Anniversary gift todayPlease consider making a generous 31st Anniversary gift todayPlease consider making a generous 31st Anniversary gift today!!!!    
    
    
    
    

HOY,HOY,HOY,HOY, lanzaremos el Domingo de Compromiso. Domingo de Compromiso. Domingo de Compromiso. Domingo de Compromiso. Celebramos su Compromiso Anual Compromiso Anual Compromiso Anual Compromiso Anual para apoyar a los pobres y desamparados en la 
Arquidiócesis de Los Ángeles durante el 31 Aniversario 31 Aniversario 31 Aniversario 31 Aniversario de Unidos en Misión. Unidos en Misión. Unidos en Misión. Unidos en Misión.  Sus invaluables donaciones han sido fundamentales 
para brindar asistencia vital a nuestras Comunidades de Fe Católica en nuestras cinco regiones: San Fernando, San Pedro, Santa 
Bárbara, San Gabriel y Nuestra Señora de los Ángeles. Unidos en Misión apoya exclusivamente a las parroquias y escuelas más 
necesitadas de la Arquidiócesis de Los Ángeles.  Únase a nosotros apoyando las Comunidades Católicas por más de 30 años. La La La La 
meta asignada a nuestra parroquia para la Campaña Unidos en Misión este año, 2024 es de: meta asignada a nuestra parroquia para la Campaña Unidos en Misión este año, 2024 es de: meta asignada a nuestra parroquia para la Campaña Unidos en Misión este año, 2024 es de: meta asignada a nuestra parroquia para la Campaña Unidos en Misión este año, 2024 es de: $19,979.$19,979.$19,979.$19,979.    
 

Sea unSea unSea unSea un Hacedor Hacedor Hacedor Hacedor y lidere con su ejemplo. Haga una generosa donación para el 31 Aniversario hoyHaga una generosa donación para el 31 Aniversario hoyHaga una generosa donación para el 31 Aniversario hoyHaga una generosa donación para el 31 Aniversario hoy!!!!    
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R E A D I N G S  F O R  N E X T  W E E K E N D  —  L E C T U R A S  P A R A  E L  P R Ó X I M O  D O M I N G O  

First Reading — God’s covenant with Noah when he was delivered from the flood (Genesis 9:8-15). 
Psalm — Your ways, O Lord, are love and truth to those who keep your covenant (Psalm 25). Second Reading — The 
water of the flood prefigured baptism, which saves you now (1 Peter 3:18-22). †Gospel — This is the time of 
fulfillment. The kingdom of God is at hand (Mark 1:12-15). — Primera Lectura — Dios estableció una alianza con 
Noé y sus hijos y les prometió que nunca más habría un diluvio devastador (Génesis 9:8-15). Salmo — Tus sendas, 
Señor, son misericordia y lealtad, para los que guardan tu alianza (Salmo 25 [24]). Segunda Lectura — Aquella agua 
representaba el bautismo que ahora nos salva (1 Pedro 3:18-22). †Evangelio — Después de los cuarenta días en el 
desierto, Jesús viene a Galilea proclamando el Evangelio de Dios (Marcos 1:12-15). 
Liturgical Color/Color Litúrgico: Violet / Violeta. 

 

Visit our FACEBOOK page. Stay connected with the Word of God in the daily reflection from the Scriptures of the Day.     
https://www.facebook.com/stbla   Also check out usccb.org – the Bishop’s of the U.S. webpage with the readings for the Mass 
every day of the year. Also check out our Archdiocesan website at:  https://lacatholics.org 

ALTAR FLOWERS 
 
 

We wish to thank Robert Gamayo for  

providing the f lowers for the Altar  

this weekend. They are in 

Thanksgiving for  the Gamayo Family. 

SUNDAY COLLECTION/COLECTA DOMINICAL 
 

 

THANKS FOR YOUR GENEROSITY!   

GRACIAS POR SU GENEROSIDAD!  
 

 

 

    2/04/24: Envelope/Sobres:  $2,487 
                                               Plate/Efectivo:  $2,830 
                                                          TOTAL:  $5,317 

…..with a little dash of humor: 
 

“Don’t take life too seriously. You will 
never get out of it alive”.    

con una pizca de humor: . . "No te 
tomes la vida demasiado en serio. Nunca saldrás vivo de 
ella". — Elbert Hubbard 

ADULT SACRAMENTS/SACRAMENTOS PARA ADULTOS 

VIA ZOOM 

English/Clases en Inglés — February 15.  

Spanish Classes /Clases en Español — February 16. 
 

 

 7:00PM — 8:30PM 

Please pick up a Registration Form in the Church or 

the Pastoral Center. Favor de recoger una Forma 
de Registración en la Iglesia o el Centro 

02/12: 9:00am — †Glory J. Rangel Morelos & †Ricardo Gonzalez 
02/13: 9:00am — †Albano Villa & †Eugenia P. Baldonado 
02/14: 7:00pm — †Aiden Flowers  †Teotimo Limbo 
 02/15: 9:00am —  Marilyn Chung May — Birthday  
02/16: 9:00am — †Teotimo Limbo & †Aurora Serafin 
02/17: 5:00pm — Reynaldo Carreon — 86th Birthday 
02/18: 8:00am — Ferdinand Viloria — Birthday  
                            †Maria Esperanza Hernandez                                                    
           9:30am —  Fermin Zamora — Healing 
         11:00am — Eliseo y Elisa Martinez — Agradecimiento 
         12:30pm — †Mario Bracamontes        

LENTEN FASTING AND ABSTINENCE  

 AYUNO Y ABSTINENCIA CUARESMAL 
 

 

Catholics between the ages of 18 and 59 are 

obliged to fast on Ash Wednesday, February 14th, 

and on Good Friday, March 29th. In addition, all 

Catholics 14 years old and older must abstain from 

meat on Ash Wednesday, Good Friday and ALL 

the Fridays of Lent. Fasting as explained by the 

U.S. Bishops, means partaking of only one full 

meal. Some food (not equaling another full meal) 

is permitted at breakfast and around midday or in 

the evening, depending on when a person 

chooses to eat the main or full meal. 
 

Some people are excused from fasting and/or 

abstinence because of sickness, pregnancy, age or 

other reasons. Still, all of us should keep in mind 

the Divine Law that each of us, in our own way, 

should do penance. We must all turn from sin and 

make reparation to God for our sins. We must 

forgive and show love for one another just as we 

ask for God’s love and forgiveness. 
 
 

 

Los Católicos entre los 18 y 59 años están 

obligados a ayunar el Miércoles de Ceniza: 14 

de Febrero, y el Viernes Santo, 29 de Marzo. 

Además, las personas mayores de 14 años deben 

abstenerse de comer carne el Miércoles de 

Ceniza, Viernes Santo, y TODOS los viernes de 

Cuaresma. El ayuno, como explican los 

Obispos de los Estados Unidos, signif ica  

participar de una sola comida completa. Algunos 

alimentos (no equivalen a una comida completa) 

están permitidos en el desayuno y al medio día o 

por la tarde, dependiendo de cuando se decida 

comer la comida principal.  
 

 

 

 

Algunas personas están dispensadas del ayuno y la 

abstinencia a causa de enfermedad, embarazo, edad u 

otras razones. Aún así, debemos tener en cuenta la Ley 

Divina, que cada uno de nosotros a nuestra manera 

podemos hacer penitencia. Debemos arrepentirnos de 

nuestras culpas, perdonar y mostrar amor los unos a los 

otros así como pedimos el amor y el perdón de Dios. 

 
 

The Divine Mercy Healing Mass will be 

at St. Bernard Church Today, February 

11, at 3:00P.M. 



 
 

02-11-24: 6th Sunday in Ordinary Time 
                 Sexto Domingo del Tiempo Ordinario  
                PLEDGE SUNDAY for Together in Mission 
                DOMINGO DE COMPROMISO: Unidos en Misión 
02-11-24: World Marriage Day/Día Mundial del Matrimonio  
02-11-24: Divine Mercy Mass: 3PM/Misa Divina Misericordia: 3PM 
02-13-24: Divine Mercy Mass: 9AM/Misa Divina Misericordia: 9AM 
02-14-24: ASH WEDNESDAY/MIÉRCOLES DE  
                   St. Valentine’s Day/Día de San Valentín 
02-15-24: Adult Sacramental Classes: 7—8:30PMPM — Zoom 
02-16-24: Clases Sacramentales para Adulto: 7:30PM — Zoom 
02-18-24: First Sunday of Lent/Primer Domingo de Cuaresma 
                 Rite of Elect for our Catechumens 
                 Rito de Elección para nuestros Catecúmenos 
02-19-24: President’s Day/Día de los Presidentes 
                 Office Closed/Oficina Cerrada 
02-21-24: St. Peter Damian/San Pedro Damián 
02-22-24: The Chair of St. Peter the Apostle  
                 Cátedra del Apóstol San Pedro 
02-25-24: 2nd Sunday of Lent/Segundo Domingo de Cuaresma 
02-27-24: St. Gregory of Narek/San Gregorio de Narek 

 

FOOD SALE TODAY /VENTA DE COMIDA  

Today’s food sale is served by the Grupo 
de Oración across the street. Please 
support our Parish Groups. Thanks!  

 
 

Venta de comida al cruzar la calle esta 
mañana preparada por el Grupo De Oración. Favor de 
apoyar nuestros Grupos Parroquiales. 

DID YOU KNOW — How does cryptocurrency impact child 
sexual exploitation?   
 

Cryptocurrency is virtual or digital currency that exists as a 
virtual network. This allows cryptocurrency to exist outside of 
government controls or authority. This is one main reason why 
criminal enterprises often use cryptocurrency to run sexual 
exploitation operations. Certain cryptocurrency, allows users to 
remain anonymous, which further creates challenges in 
regulating use, especially for criminal activity.  

 
 

SABÍA USTED? —  ¿Cómo afecta la criptomoneda a la 
explotación sexual infantil?  
 

La criptomoneda es una moneda virtual o digital que existe 
como una red virtual. Esto permite que las criptomonedas 
existan fuera de los controles o autoridades gubernamentales. 
Esta es una de las razones principales por las que las empresas 
delictivas suelen utilizar criptomonedas para realizar operaciones 
de explotación sexual. Ciertas criptomonedas permiten a los 
usuarios permanecer en el anonimato, lo que crea aún más 
desafíos a la hora de regular su uso, especialmente para 
actividades delictivas.   

 
 
 
 

To learn more about cryptocurrency, read the 
VIRTUS® article “Child Sexual Abuse Materials Online Can 
Be Fueled by Cryptocurrency” at:/Para obtener más 
información, lea el artículo en inglés de VIRTUS® “Child 
Sexual Abuse Materials Online Can Be Fueled by 
Cryptocurrency” (Los materiales de abuso sexual infantil en 
línea pueden ser impulsados con criptomonedas) 
en lacatholics.org/did-you-know/.   

CLUB “250” — “250” CLUB  
The tickets for the “250 Club” are  being sold outside the 
Church TODAY and at the Pastoral Center. Tickets are 
$20. You will have the chance to win $250 all year long. 
The drawings take place on the last Sunday after the 
12:30AM Mass from January through December 2024.  

 

 

 

Los boletos  para el “Club 250” están a la venta HOY 
afuera de la Iglesia y en el Centro Pastoral. Con $20 usted 
podrá ganar $250 durante todo el año. La rifa se lleva a 
cabo el último domingo de cada mes después de la Misa 
de 12:30AM desde Enero hasta Diciembre, 2024. 
 

INFORMACIÓN/INFORMATION:  (323)244-3359. 

CONTRIBUTION STATEMENT 2023 
DECLARACIÓN DE CONTRIBUCIONES DEL 2023 

 
 

Thank you for your 2023 donations to St. Bernard 
Church. The 2023 Annual Contribution Statement 
for those who donated $250 or more, can be picked 
up at the Church Office or in the Vestibule after all 
the Masses this weekend. You may also fill out the 
request form that appears in this bulletin, or call the 
Church Office, if you wish to have it mailed to you. 
 
 
 

Muchas gracias por sus donaciones en el 2023. 
Las personas que donaron $250 o más, pueden 
recoger su Declaración de Contribuciones del 
Año Fiscal 2023 en la Oficina de la Iglesia, en el 
Vestíbulo después de las Misas, o pueden llenar 
el formulario que aparece en este boletín y 
depositarlo en la canasta de la colecta. Si desea 
que se le envíe por correo favor de llamar a la 
Oficina de la Iglesia.  

CONTRIBUTION STATEMENT 2023 

DECLARACIÓN DE CONTRIBUCIONES DEL 2023□    Yes, please send 

my Contribution Statement of my 2023 donations. 

□    Si, por favor envíe mi Declaración de Contribuciones del año 2023. 
 

Name / Nombre:__________________________________________ 

Address / Domicilio________________________________________ 

Envelope # / Número de Sobre_______________________________ 

Telephone / Teléfono  (      )__________________________________ 

Date / Fecha _____________________________________________ 

R C I A (Rite of Christian Initiation of Adults) — R I C A 
 
 
 

Any ADULT who has not been baptized, is invited to 
join the ‘RCIA — Journey Of Faith’ on Sundays at 
the 9:30a.m. Mass, followed by classroom instruction 
to prepare to receive their Sacraments of Initiation: 
Baptism, Confirmation and Eucharist. You may also 
join if you are 18 years or older and are Baptized, 
but need both Confirmation and Eucharist. Classes 
begin on 2/15/24. 
 

 
 

Los ‘ADULTOS’ que no hayan sido bautizadas, 
pueden formar parte de ‘RICA — Jornada de Fe’  
todos los Domingos durante la Misa de las 11:00a.m. 
seguida de instrucción para recibir los Sacramentos 
de Iniciación: Bautismo, Eucaristía y Confirmación en 
el aula. También pueden asistir las personas mayores 
de 18 años que estén Bautizadas, pero que necesitan 
ambos Sacramentos, Confirmación y  Primera 
Comunión. Las clases darán orincipio el 15 de 
Febrero, 2024  

 
 

For more Information please call 
Para más información favor de llamar al:  

 
 

(323) 256-6242 or, (323) 255-6142 — Ext. 107  
Or email Mary Trujillo at: mtrujillo@stbernard-


